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Szeged, 1891. szeptember 20.

HÜVELYK MATYI

A FEHÉR CZÁR
Kit félve említ népek milliója, 
Szeszélytől két világrész remeg, 
A minden oroszok uralkodója, 
Szegéng fehér czár nagy, nehéz beteg.

Testét, lelkét keggetlcn kór emészti, 
Az a hír szárngal róla szerte-szét: 
A rettegett, a nagghatalmu kéngúr, 
Szegéng fehér czár elveszte eszét.

S amit a bölcs diplomaták kifőztek, 
(Ha az Való, amit a fáma mond) 
A sok okos és drága béketervet 
Eggszcr csak rombadönti — egg bolond.

Hüvelyk Matyi.

Tanácsadói cselre cselt Vetének,
Ö hallgatott reájuk botorul,
S addig üldözte a világosságot, 
Míg most lelkére sötétség borul.

És míg dühöng a feggveres békesség, 
És eggre kell az újabb áldozat, 
Ki tudja, a czár megbomlott elméje 
Mi vészes tervet forral azalatt?
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János kiszólásai.
Éppen még csak az hibádzott a szögedi röndér- 

ségnek, hogy a király is mögnézze, hogy tunnak rön- 
dözkönni.

*
Hallom Nándi, hogy azt kérdözte tülled a vas- 

útná a kiráj : Kedves Wagner, hogy löszünk a gőzfür­
dővel ?

*
Kár vót Rupáéknak úgy sietni a heczcze’ ’? Mö- 

hetött vóna az egész dolog w&swtón is, élégánsan. Építik 
mán úgyis a Lipcsejiék.

*
Denikve van még itt regényösség a városba. 

Csakhogy utkunkve nem érdemes fürdőbe járni. Mer 
itt mán Lindeize sé segít.

*
Szörnyen jártak a hétön mán mögént a torony- 

aljábúl a tanyákra. Egyremásra lüködik kifelé, aki 
hogy pihélni akar. Gondolom, némejik mög is mérte, 
hogy hány lépés éjszakának évadján a sívány.

*
Mán én babám ijen vagyok !

ORTH JÁNOS.
 

Él-e hat Orth János vagy meghalt,
Aki nemes volt és igaz ?
Akinek élte annyi jónak
Volna szerencse és Vigasz.

Nem az udvar magas köréből
Lehet kiigazodni itt —
Meg kell kérdezni a dologról
A derék, fess Stubel Milit.

Nádi Veréb.

Apró hirek.
— Társasjátékok. A felsörészi büszke magya­

rok körében erős mozgalom indult meg a társasjáté­
kok rendezése, unottak törlése és újak fölállítása kö­
rül. Eddig már töröltettek a durák, bornyú és Fe­
kete Pétör. Helyettük javaslatba hozatott és el lett 
fogadva a vakferbli és az ardahányi ferbli.

— Óvintézkedések. A szeged-csongrádi házánál 
erélyes óvintézkedéseket rendelt el a rendőrség. Ezen­
túl minden kőműves alá mentőháló feszíttetik s min­
den egyes ember esöernyővel lesz ellátva. Erre a 
czélra már vásároltak is Winkler zsibárusnál 11 darab 
ócska esernyőt leszállított árakon. A takarékpénztár 
részvényéi sodronyháló által biztosíttatnak az esés ellen.

— Lóverseny Szatymazon. A ma megtartandó 
szatymazi lóverseny feltűnően fényesnek és sikerültnek 
ígérkezik. Már eddig is számtalan nevezés történt. 
Halbőr Förgeteg János, ismert juhász és birkakezel- 
nökünk kérdést intézett, hogy lehet-e futtatni szamá­
ron. De persze, a lóverseny-rendezők nem hajlandók 
megengedni ezt a szamárságot.

— A torontáli főispánságra annyi alispánt em­
legetnek már, hogy komolyan szóba kerülhet Weiner 
Miksa.

— Egy bátor czigány négy embert mentett ki 
a Körösből. Persze tudta a hunezutja, hogy a czigány 
nem hal a vízbe.

— Passió-játék folyik a Tisza-szálló termében 
és persze az első nézők közt volt derék Drót Pálunk, 
aki tavaly megjárta Oberammergant. A derék fő­
penna annyira odaképzelte magát Oberammerganba, a 
hol esős napon a szabad nézőtérre váltott olcsó jegyet, 
hogy a körülülök csodálkozására kinyitotta az esernyőt.

A püspök lobogója. 
Örült gavallér püspöke Csatiadnak, 
Hegy jó királyunk nála járt, 
S nagy örömében osztrák lobogóval 
Fogadta a magyar királyát.

-
Nehogy c szint valaki félreértse. 
Mert hinni Van okunk elég.
A püspök urnák nem szivét mutatta 
Az a sárga-feketeség.

S.

I *

Matyi okmánytárából.
Egy szegedi pör-akta szószerinti másolata. 

Szögénységi bizonyítvány.
Alulírott átokházi h. kapitány bizonyítom, hogy 

Csányi Annának nincs semmije, ami van, minden Csőke 
Pálé. Csányi Annának csak egy Anna nevű kis leánya 
van Barna Páltól való, az volt az édes atya.

Szöged, 1891. junius 27-én
Papp Ferencz, mk.

h. alkapitány. 

Hricsovszky Tiniót, mk. Szabados, mk.
administrator. h. polgármester.

(P. h.) (P. h.)

Rainer, mk. 
főkapitány.

(P. h.)
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Zengerájok.
Az egyik zcngertrupp daliás rezére
Megtanult újabban vitézi dolgokat, 

Jeléül, hogy köztünk itthon érzi magát, 
Saját örömére rendez b otrányokat.

Bizony az a terve, hogy megtelepedjék,
— Egy lyukas mogyoró ellen teszünk százat — 

Vigyázzon rá Makó, Goldberger kolléga 
Megalapítja itt a — német színházat,

Cuco—Ricza.

Infaníerisz Éliász Csamangó regruta-levelei Bécsből.
Kedves szeretőit szülő apám és anyám és kedves 

testvérjeim !
Kelt ez levelem 

idefönt Bécsben. Ki- 
vánom a jó Istentül, 
hogy ezen pár sor írá­
som friss jó egésségbe 
tan álja magukat.

írok mán mér 
mer az frájter ur Kohn 
furtom-furt szuttyon- 
gat ékkis köcscséggé, 

hogy aszondi kirukkolok az parancsára hetenként hétsző 
nyári marsadjusztérungba ha én ütet fői nem tiisztülüm 
köcscséggé.

Ezér Írtam vóna első sorba de mer, hogy más 
bajom is van mán csak tudatást adok arrul is. Mon­
dok borzasztó szakad az komisz üng mer ez ojan üng, 
hogy otthun még az tyukiiltetöt sé terítenék be vele 
kenték. Ha ennek az levélnek a mássát küdik kenték 
kügygyenek kentük vele fehér ruhát is néhogy örök­
kön abba a formába lögyön az embör, mint az ágrul- 
szakatt.

Műnk most itten a kumpentorfer kaszárnyába 
vónánk de több itten az poezok, mint Magyarországon 
az juhasz kutya. Az ejje is hogy fölérzök mer igön 
kémény a vankus hat latom, hogy a káplár ur Matiász 
Kefe bakancsa mögindul az ágy alatt no mondok ez 
poezok. Avval én fölugrok fölkapom a pánkot, hogy 
máj leütöm. De nem bírtam eltanálni mer csak az 
lámpát vertem lé mög az káplár ur Matiász Kefe orrát 
is möglapitotta az pank egy kicsit. Mán most erre is 
kügygyenek kentök ékkis köcscségöt, mer az lámpájér 
kártalanitast kő letűnni a rékczumunterofiszínál, az 
káplár ur Kefe penig aszondja ha én neki fájdalom- 
pészt nem füzetük az betört orrájér, hát raportra visz 
az kapitány ur elébe ott pedig 21 nap ájnczel a biztos.

Mer az itten künnyen mén. Ha az embür rüggee 

nem akari müginni az kávét mingyá bezárik mejhüz 
hasonló lyókat kívánva maradok kentüknek igaz fia.

Infaníerisz

Éliász Csamangó, 
közvitéz és gangordonáncz.

Az levél írás után kőtt:
Ha mássát küldik kentük az levélnek abba azt 

is bele tügyék kentük, hogy igaz-e, hogy az Nagyka- 
lapú Dobójék lánya a Mari az városban cselédküdik. 
Mer abbul ha igaz sémmi jó sor sé lösz, mer látom 
én itten az vigályos képű némöt lányokon, hogy ha­
mar elvész az böcsület, melyhüz hasonló lyókat ken­
tüknek is kévánok.

A tekintély.
Jelös tanyai kapitányiak 
Féltik a tekintélyüket,
Azért az ekszekucziónál 
Segédkezniük nem lüket.

Ni már künn a tanyán is úgy van, 
Az a tekintélyüs személy,
Ki a várostól fizetést liuz
És annak fejében henyél.

Városi (de nem Ferencz.)

Felfordult világ.
(A vasárnap5 munkaszünet hatása.)

— Fehér Ipoly részt vett a Matskássy tanár tisz­
teletére rendezett banketten.

— Bába Sándor nagy vacsorát adott a Matyi 
munkatársainak.

— Krikkay ur órákig szótlanul sétált ma a 
Stefánián.

— Drót Pál semmiféle meghívást sem fogad el 
többet még vacsorára sem.

— Rainer főkapitány igen szívélyesen küszünget 
mindenkinek az utczán.

— Weinert napok óta nem látták a főispánnál.
— Lipcsei Ád ám hosszú nadrágban jár.
— Hoffer Endre igazgatónak emléklapot nyúj­

tottak át a szegedi hölgyek az „általános rokonszenv" 
jeléül.

{Folytatása valószínű.)
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Marad-e Wekerle?

Miniszter lesz-e meg Wekerle,
Mire Bécsből Visszakerül ?
A politikus urak ele
Most ez az uj kérdés terül.

Mert akkor se marad Wekerle,
Ha megadja a póthitelt,
Ha meg nem adja, akkor Bécsben
Az esztendeje csak kitelt.

Csípi—Csóka

KŐTSÖNÖS RÓKUS.
Tisztött úr vögye mög az házamat.

Nem héjjába tani tik az gyé­
rükét az iskolába mégse, mer 
mégis csak okosabb észsze lösz. 
A hétön is aszonclja az Jóska, a 
rniik az harmadikat jári, hogy 
aszondja :

— Edös apám, oszt ha ehana 
kee, kire hagyi az házat?

— Hát rátok.
— En rám bizo csak né 

hagygya, me neköm nem kő.
Hajnye — mondok magamba 

— ha édös apádnak is ennyi 
esze lőtt vóna, mint néköd, hé 
fattyú — akkó neki sé fájna most 
az feje.

Tanákoztam az útezán az mü részünkön az leg- 
szomorubb embörre, amíiknek mindig dűlőre át eddég 
az feje. Most mög vígan füty ügető tt, oszt fére vott 
csapva az kalapja is.

Keed vóna az gyöpös Babarczi Illés nászom, 
máj csak alig is hiszök az szömömnek. De biz csak a.

Ecczöre de nagyon jó kedvű ember lőtt belülle. 
— Oszt mitü kereködött fö az régi jó kedve 

kennek nászom? kajátok hozzá.
— Oszt aszondja :
— Tegnap uta nem vagyok háziúr.

Azt hallom az Csötlik szomszédtu, hogy egy 
frajla a kötö-szövö üzletive köcscsönös háziasszonyság 
lőtt, mer azé, hogy más házába nem löhetött neki mög 
az kötö-szövö lányainak möglakni.

— Oszt mé nem löhetött az a frajla lakó ?
Azé mer az üzletibe az női strimfliket urak pró- 

bálik fö, hihihi . . . röhentötte e magát a szomszéd.
— De mondok ejis csak valami, mikó mán va­

laki lakónak se jó, akkó eröszakolik, hogy — köcscsö­
nös háztulajdonos lögyön.

Eddég az fünáncz mestörség vótt. Az utosó most 
bz — köcscsönös háziurasáig.

*
Tisztött ur vögye mög.

 Vakaresku
Tragikus, hogy Vakaresku kisasszony 
Mért tett öngyilkossági kísérletet — 
Szörnyű lenne, ha példáját követné 
Minden leány, ki férjhez nem mehet.

Vakares.

Szegedi átkok.
Mászkálj a Szeged-csongrádi lajtorjáján.

Az életed biztosságára ügyeljen Ádok István.

A szatymazi lóversenyen nyerd el az első dijat.
❖

Akkor legyen diplomád, mikor megszerezheted a 
szegedi egyetemen.

*
Tegyen a szőlődben tanulmányokat Vellay filok- 

szera-folfedezö. *
Kéjutazzál a Vaskapu-szabályozás körül, mikor 

robbantanak.

Sasa házasodik.
Sasa, a szerb királyka épen tizenöt éves, 
S meg akarják öt házasítani —
Jó partié lesz, akárkinek is szánták:
Egy király, aki még tud játszani.

Skiz.

K—cza. A színházi 
apróságok részint ko­
molyak, részint Ízlés­
telenek.
 Táblás. Elég volt 
abból egy sütet. Ez 
az ismétlés már s ü- 
1 e 11 e n volna.

Kerekes. A neve 
után azt hittük, hogy a versei jobban g ö r d ü 1 n e k.

Felelős szerkesztő: Hüvelyk Matyi.
Szegeden, 1891. Nyomatott Bába Sándor kiadótulajdonosnál.ek
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